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English
Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! 
To fully benefit from the support that Philips offers, register 
your product at www.philips.com/welcome.

1 Important
Read this user manual carefully before you use the 
appliance and keep it for future reference.

• WARNING: Do not use this 
appliance near water. 

• When the appliance is used in 
a bathroom, unplug it after use 
since the proximity of water 
presents a risk, even when the 
appliance is switched off.

• WARNING: Do not use 
this appliance near 
bathtubs, showers, 
basins or other vessels 
containing water.

• Always unplug the appliance 
after use.

• If the main cord is damaged, 
you must have it replaced 
by Philips, a service centre 
authorised by Philips or similarly 
qualified persons in order to 
avoid a hazard.

• This appliance can be used 
by children aged from 8 years 
and above and persons with 
reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of 
experience and knowledge 
if they have been given 
supervision or instruction 
concerning use of the appliance 
in a safe way and understand 
the hazards involved. 

• Children shall not play with the 
appliance. 

• Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children 
without supervision. 

• Do not pull on the power cord 
after using. Always unplug the 
appliance by holding the plug. 

• Before you connect the 
appliance, ensure that the 
voltage indicated on the 
appliance corresponds to the 
local power voltage.

• Do not use the appliance 
for any other purpose than 
described in this manual.

• Do not use the appliance on 
artificial hair.

• When the appliance is 
connected to the power, never 
leave it unattended.

• Never use any accessories or 
parts from other manufacturers 
or that Philips does not 
specifically recommend.  
If you use such accessories or 
parts, your guarantee becomes 
invalid.

• Do not wind the main cord 
round the appliance.

• Wait until the appliance has 
cooled down before you store it.

• Pay full attention when using 
the appliance since it could be 
extremely hot. Only hold the 
handle as other parts are hot 
and avoid contact with the skin.

• Always place the appliance with 
the stand on a heat-resistant, 
stable flat surface. The hot 
heating plates/barrel should 
never touch the surface or other 
flammable material.

• Avoid the main cord from 
coming into contact with the hot 
parts of the appliance.

• Keep the appliance away from 
flammable objects and material 
when it is switched on.

• Never cover the appliance 
with anything (e.g. a towel or 
clothing) when it is hot. 

• Only use the appliance on dry 
hair. 

• Do not operate the appliance 
with wet hands. 

• Keep the heating plates/
barrel clean and free of dust 
and styling products such 
as mousse, spray and gel. 
Never use the appliance in 
combination with styling 
products.

• The heating plates/barrel 
has coating. This coating 
might slowly wear away over 
time. However, this does not 
affect the performance of the 
appliance. 

• If the appliance is used on 
color-treated hair, the heating 
plates/barrel may be stained.  

• Always return the appliance to 
a service centre authorized by 
Philips for examination or repair. 
Repair by unqualified people 
could result in an extremely 
hazardous situation for the user. 

• Do not insert metal objects 
into openings to avoid electric 
shock.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable 
standards and regulations regarding exposure to 
electromagnetic fields. 

Environment

Do not throw away the appliance with the normal 
household waste at the end of its life, but hand it in at 
an official collection point for recycling. By doing this, 
you help to preserve the environment.

2 Introduction
From every day to perfectly polished, straight, curly, up-dos, 
down-dos and more - create more than 10 styles with your 
new Philips Multistyler. This versatile look maker features 
a ceramic straighter and curling tong together with two hair 
accessories for style perfection. The straightener and curling 
tong have a professional styling temperature of up to 210 
degrees, fast 60 seconds heat-up time and ready-to-use 
indicator with auto shut-off. There is even a style guide 
included in the box, with step-by-step instructions so you 
can try and perfect a wide range of looks. Ready, set, style. It 
is time to experiment and impress with your styles using the 
new Philips Multistyler and style guide!

3 Style your hair
Note: Do not change the styling attachments when it is hot. 
Only change the styling attachments when the appliance is 
cooled down. 
Select a suitable attachment for the hairstyle you want.

Hairstyle Attachment Temperature
Settings

Tight/loose 
curls

Curling attachment ( i ) 210ºC

Straight sleek 
style 

Straightening  
attachment ( h ) 

200ºC

Before you style your hair ( Fig.2 )
1 Ensure the lever ( f ) of attachment is pointing at the 

unlock button ( b ) on the top of the handle ( a ).

2 Slide a suitable attachment onto the handle ( a ). 

• To remove the attachment, press both the unlock 
buttons ( b ) on both sides of the handle. Remove 
the attachment only when both the appliance and 
attachment have cooled down.

3 Connect the plug to a power supply socket. 

4 Slide the on/off switch ( d ) to I to switch on the 
appliance. 

 » The appliance will be ready for use after 60 seconds. 

5 Place the appliance on a heat-resistant surface when 
heating up. 

6 Comb your hair and divide your hair into small sections 
that are not wider than 2cm.

Create tight/loose curls ( Fig.4 )
1 Select curling attachment ( i ) for styling natural and 

modern curls.

2 Press the lever ( f ) to open the clip ( j ) and place a 
section of hair between the clip and barrel ( k ).

3 Release the lever and slide the barrel to the hair tip. 

4 Hold the end of the cool tip ( i ) and the handle ( a ). 
Then wind the section of hair round the barrel from end 
to root in a continuous movement.

5 Hold the barrel in the position for max. 15 seconds. Then 
unwind the section of hair until you can open the clip 
again with the lever. 

6 To style the rest of your hair, repeat steps 2 to 5.

Create straight sleek style ( Fig.5 ) 
1 Select the straightening attachment ( h ).

2 Press the lever ( f ) to open the attachment and place a 
section of hair between the straightening plates.

3 Slide down slowly the length of the hair in a single motion 
(max. 5 seconds) from root to end, without stopping to 
prevent overheating and avoiding kinks.

4 To style the rest of your hair, repeat steps 2-3. 

After use:
1 Switch off the appliance and unplug it.

2 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.

3 Remove hairs and dust from the appliance and 
attachments.

4 Clean the appliance and attachments by damp cloth.

5 Keep the appliance in a safe and dry place, free of dust. 
You can also hang it with the hanging loop ( e ).

Tips and Tricks: 
• For optimal results, only use the appliance on completely 

dry hair. 

• Use a smaller amount of hair for longer hair lengths and/
or to get more defined curls.

• For better straightening results, gently press together the 
ends of the straightening plates ( g ) during straightening.

• Apply hair spray to your hair after styling for long-lasting 
results.

4 Guarantee and service
If you need information e.g. about replacement of an 
attachment or if you have a problem, please visit the Philips 
website at www.philips.com/support or contact the Philips 
Customer Care Centre in your country (you find its phone 
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no 
Consumer Care Centre in your country, go to your local 
Philips dealer. 

Português
Parabéns pela compra do seu produto e bem-vindo 
à Philips! Para tirar o máximo partido da assistência 
oferecida pela Philips, registe o seu produto em: 
www.philips.com/welcome.

1 Importante
Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de 
utilizar o aparelho e guarde-o para consultas futuras.

• AVISO: Não utilize este aparelho 
perto de água. 

• Quando o aparelho for 
utilizado numa casa-de-banho, 
desligue-o da corrente após 
a utilização, uma vez que a 
presença de água apresenta 
riscos, mesmo com o aparelho 
desligado.

• AVISO: Não utilize este aparelho 
perto de banheiras, 
chuveiros, lavatórios ou 
outros recipientes que 
contenham água.

• Desligue sempre da corrente 
após cada utilização.

• Se o cabo de alimentação 
estiver danificado, tem de ser 
substituído pela Philips, por um 
centro de assistência autorizado 
da Philips ou por uma pessoa 
com qualificação semelhante 
para evitar perigos.

• Este aparelho pode ser utilizado 
por crianças com idade igual 

ou superior a 8 anos e por 
pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas, ou com falta de 
experiência e conhecimento, 
caso sejam supervisionadas 
ou lhes tenham sido dadas 
instruções relativas à utilização 
segura do aparelho e se tiverem 
sido alertadas para os perigos 
envolvidos. 

• As crianças não podem brincar 
com o aparelho. 

• A limpeza e a manutenção 
do utilizador não podem ser 
efectuadas por crianças sem 
supervisão. 

• Não puxe o cabo de 
alimentação após a utilização. 
Desligue o aparelho segurando 
sempre na ficha. 

• Antes de ligar o aparelho, 
certifique-se de que a 
tensão indicada no mesmo 
corresponde à tensão do local 
onde está a utilizá-lo.

• Não utilize o aparelho para 
outro fim que não o descrito 
neste manual.

• Não utilize o aparelho em 
cabelo artificial.

• Nunca deixe o aparelho sem 
vigilância quando estiver ligado 
à corrente.

• Nunca utilize quaisquer 
acessórios ou peças de outros 
fabricantes ou que a Philips 
não tenha especificamente 
recomendado. Se utilizar tais 
acessórios ou peças, a garantia 
perderá a validade.

• Não enrole o cabo de 
alimentação à volta do 
aparelho.

• Aguarde que o aparelho 
arrefeça antes de o guardar.

• Tenha muito cuidado ao utilizar 
o aparelho, pois este pode estar 
extremamente quente. Segure 
apenas pela pega, visto que as 
outras peças estão quentes, e 
evite o contacto com a pele.

• Coloque sempre o aparelho 
com o suporte numa superfície 
plana, estável e resistente 
ao calor. As placas de 
aquecimento/o modelador 
quente nunca devem tocar 

na superfície nem noutros 
materiais inflamáveis.

• Evite que o cabo de 
alimentação entre em contacto 
com as partes quentes do 
aparelho.

• Mantenha o aparelho afastado 
de objectos e materiais 
inflamáveis quando estiver 
ligado.

• Nunca cubra o aparelho (p. ex., 
com toalhas ou roupa) quando 
estiver quente. 

• Utilize apenas o aparelho sobre 
cabelos secos. 

• Não utilize o aparelho com as 
mãos molhadas. 

• Mantenha as placas de 
aquecimento/o modelador 
limpos e sem pó e produtos 
de modelação para o cabelo 
como espuma, laca e gel. 
Nunca utilize o aparelho em 
combinação com produtos de 
modelação do cabelo.

• As placas de aquecimento/o 
modelador são revestidos. Este 
revestimento poderá desgastar-
se com o passar do tempo. 
No entanto, isto não afecta o 
desempenho do aparelho. 

• Se o aparelho for utilizado em 
cabelos pintados, as placas 
de aquecimento/o modelador 
podem ficar manchados.  

• Leve sempre o aparelho a um 
centro de assistência autorizado 
da Philips para verificação 
ou reparação. Reparações 
efectuadas por pessoas não 
qualificadas poderiam provocar 
uma situação extremamente 
perigosa para o utilizador. 

• Não introduza objectos 
metálicos nas aberturas para 
evitar choques eléctricos.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparelho Philips cumpre todas as normas e 
regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos 
electromagnéticos. 

Ambiente

No final da vida útil do aparelho, não o elimine com 
os resíduos domésticos; entregue-o num ponto 
recolha para reciclagem. Ao fazê-lo, ajuda a preservar 
o ambiente.

2 Introdução
Desde um estilo para o dia-a-dia até a um visual cuidado 
na perfeição, liso, com volume, encaracolado, apanhado, 
caído e muito mais – crie mais de 10 penteados com o 
seu novo Philips Multistyler. Este versátil criador de looks 
dispõe de um alisador em cerâmica e de um ferro de 
frisar, juntamente com dois acessórios para o cabelo para 
proporcionar a modelação perfeita. O alisador e o ferro 
de frisar têm uma temperatura de modelação profissional 
de até 210 graus, um tempo rápido de aquecimento de 
60 segundos e um indicador pronto a utilizador com 
desactivação automática. A caixa inclui ainda um guia de 
penteados com instruções passo a passo para que possa 
experimentar e aperfeiçoar uma grande variedade de 
visuais. Prepare-se para começar a modelar. Chegou a hora 
de experimentar e impressionar com os seus penteados, 
utilizando o novo Philips Multistyler e o guia de penteados!
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3 Modelar o seu cabelo
Nota: Não troque os acessórios de modelação enquanto o 
aparelho estiver quente. Troque apenas os acessórios de 
modelação quando o aparelho arrefecer. 
Seleccione um acessório adequado para o penteado que 
pretende.

Penteado Acessório Temperatura
Definições

Caracóis 
densos/soltos

Acessório para 
caracóis ( i )

210 ºC

Penteado liso 
e elegante 

Acessório para 
alisar ( h ) 

200 ºC

Antes de modelar o seu cabelo (Fig. 2)
1 Certifique-se de que o manípulo ( f ) do acessório está 

na direcção do botão de desbloqueio ( b ) na parte 
superior da pega ( a ).

2 Encaixe um acessório adequado na pega ( a ). 

• Para remover o acessório, prima os dois botões de 
desbloqueio ( b ) em ambos os lados da pega. 
Remova o acessório apenas quando o aparelho e o 
acessório tiverem arrefecido.

3 Ligue a ficha a uma tomada de corrente eléctrica. 

4 Deslize o interruptor ligar/desligar ( d ) para a posição I 
para ligar o aparelho. 

 » O aparelho estará pronto a usar 60 segundos depois. 

5 Coloque o aparelho sobre uma superfície resistente ao 
calor enquanto aquece. 

6 Penteie o cabelo e divida-o em pequenas madeixas com 
menos de 2cm.

Criar caracóis densos/soltos (Fig. 4)
1 Escolha o acessório para caracóis ( i ) para modelar 

caracóis naturais e modernos.

2 Prima o manípulo ( f ) para abrir a mola ( j ) e coloque 
uma madeixa de cabelo entre a mola e o ferro ( k ).

3 Liberte o manípulo e deslize o ferro até à ponta da 
madeixa. 

4 Segure a extremidade da ponta fria ( i ) e da pega ( a ). 
Em seguida, enrole a madeixa de cabelo à volta do ferro 
num movimento contínuo, desde as pontas até à raiz.

5 Mantenha o ferro nessa posição durante 15 segundos no 
máximo. Desenrole a madeixa de cabelo até conseguir 
abrir novamente a mola com o manípulo. 

6 Para modelar o resto do cabelo, repita os passos 2 a 5.

Criar um penteado liso e elegante (Fig. 5) 
1 Escolha o acessório para alisar ( h ).

2 Prima o manípulo ( f ) para abrir o acessório e coloque 
uma madeixa de cabelo entre as placas alisadoras.

3 Deslize lentamente para baixo a todo o comprimento do 
cabelo num único movimento (5 minutos no máximo), 
da raiz até às pontas, sem parar para evitar que o cabelo 
fique sobreaquecido ou frisado.

4 Para modelar o resto do cabelo, repita os passos 2 a 3. 

Após a utilização:
1 Desligue o aparelho e retire a ficha da corrente.

2 Coloque-o numa superfície resistente ao calor até que 
arrefeça.

3 Remova cabelos e pó do aparelho e dos acessórios.

4 Limpe o aparelho e os acessórios com um pano húmido.

5 Guarde o aparelho num local seguro e seco, sem 
pó. Também o pode pendurar pela argola de 
suspensão ( e ).

Dicas e sugestões: 
• Para obter os melhores resultados, utilize apenas o 

aparelho no cabelo que esteja completamente seco. 

• Utilize uma quantidade menor de cabelo nas madeixas 
para cabelos mais compridos e/ou para obter caracóis 
mais definidos.

• Para obter melhores resultados de alisamento, prima 
ligeiramente as extremidades das placas alisadoras ( g ) 
durante o alisamento.

• Aplique laca no cabelo depois de o modelar para obter 
resultados duradouros.

4 Garantia e assistência
Caso necessite de informações, p. ex. sobre a substituição 
de um acessório, ou tenha algum problema, visite o Web 
site da Philips em www.philips.com/support ou contacte o 
Centro de Apoio ao Cliente da Philips do seu país (o número 
de telefone encontra-se no folheto de garantia mundial). Se 
não existir um Centro de Assistência ao Cliente no seu país, 
dirija-se ao representante local da Philips. 
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